	In my dream, children sing
A song of love for every boy and girl
The sky is blue and fields are green
And laughter is the language of the world
Then I wake and all I see
Is a world full of people in need

Chorus:
Tell me why (why) does it have to be like this?
Tell me why (why) is there something I have missed?
Tell me why (why) cos* I don't understand
When so many need somebody
We don't give a helping hand
Tell me why?

Everyday I ask myself
What will I have to do to be a man?
Do I have to stand and fight
To prove to everybody who I am?
Is that what my life is for
To waste in a world full of war?

Chorus: 
Tell me why (why) does it have to be like this?
Tell me why (why) is there something I have missed?
Tell me why (why) cos I don't understand
When so many need somebody
We don't give a helping hand
Tell me why?

Chorus: 
(Children) tell me why? (Declan) tell me why?
(Children) tell me why? (Declan) tell me why?
(Together) just tell me why, why, why?

Chorus: 
Tell me why (why) does it have to be like this?
Tell me why (why) is there something I have missed?
Tell me why (why) cos I don't understand
When so many need somebody
We don't give a helping hand
Tell me why?

Chorus: 
Tell me why (why, why does the tiger run?)
Tell me why (why, why do we shoot the gun?)
Tell me why (why, why do we never learn?)
Can someone tell us why we let the forest burn?
(Why, why do we say we care?)
Tell me why (why, why do we stand and stare?)
Tell me why (why, why do the dolphins cry?)
Can someone tell us why we let the ocean die?
(Why, why if we're all the same?)
Tell me why (why, why do we pass the blame?)
Tell me why (why, why does it never end?)
Can someone tell us why we cannot just be friends?
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	در رويا ي من، كودكان آواز مي خوانند 
آوازي از عشق براي هر پسر و دختر 

آسمان آبي است و مزارع سبز اند 

و قهقهه زبانِ جهان است 

سپس بيدار مي شوم و همه ي آنچه مي بينم  

جهاني است پُر از مردم نيازمند 

گروهِ كُر (هم سرايان): 

به من بگو چرا (چرا) بايد اين گونه باشد؟

به من بگو چرا (چرا) آيا چيزي هست كه من از آن غافل مانده ام؟ 

به من بگو چرا (چرا) چون من نمي فهمم 

وقتي بسياري به كسي نياز دارند 

ما دستِ ياري دراز نمي كنيم 

به من بگو چرا؟ 

هر روز از خود مي پرسم 

چه بايد انجام دهم تا يك مرد شوم؟ 

آيا بايد بايستم و بجنگم 

تا به همه ثابت كنم كه من كه هستم؟ 

آيا اين است آنچه زندگي من براي آن است 

كه در جهاني پر از جنگ هدر رود؟ 

گروهِ كُر (هم سرايان): 

به من بگو چرا (چرا) بايد اين گونه باشد؟

به من بگو چرا (چرا) آيا چيزي هست كه من از آن غافل مانده ام؟ 

به من بگو چرا (چرا) چون من نمي فهمم 

وقتي بسياري به كسي نياز دارند 

ما دستِ ياري دراز نمي كنيم 

به من بگو چرا؟ 

گروهِ كُر (هم سرايان): 

(بچه ها) به من بگو چرا؟ (دِكلان) به من بگو چرا؟

(بچه ها) به من بگو چرا؟ (دِكلان) به من بگو چرا؟ 

(با هم) فقط به من بگو چرا، چرا، چرا؟ 

گروهِ كُر (هم سرايان): 

به من بگو چرا (چرا) بايد اين گونه باشد؟

به من بگو چرا (چرا) آيا چيزي هست كه من از آن غافل مانده ام؟ 

به من بگو چرا (چرا) چون من نمي فهمم 

وقتي بسياري به كسي نياز دارند 

ما دستِ ياري دراز نمي كنيم 

به من بگو چرا؟ 

گروهِ كُر (هم سرايان): 

به من بگو چرا (چرا، چرا ببر فرار مي كند؟) 

به من بگو چرا (چرا، چرا ما ماشه ي تفنگ را مي كشيم؟) 

به من بگو چرا (چرا، چرا ما هرگز عبرت نمي گيريم؟)

آيا كسي مي تواند به ما بگويد چرا مي گذاريم جنگل بسوزد؟ 

(چرا، چرا ما مي گوييم كه اهمّيّت مي دهيم؟)
به من بگو چرا (چرا، چرا ما مي ايستيم و خيره نگاه مي كنيم؟) 
به من بگو چرا (چرا، چرا دلفين ها گريه مي كنند؟) 

 آيا كسي مي تواند به ما بگويد چرا مي گذاريم اقيانوس بميرد؟ 

(چرا، چرا اگر همه مثلِ هم هستيم؟)
به من بگو چرا (چرا، چرا ما سرزنش را از سر مي گذرانيم؟) 
به من بگو چرا (چرا، چرا هرگز پايان نمي پذيرد؟) 

آيا كسي مي تواند به ما بگويد چرا ما نمي نتوانيم فقط با هم دوست باشيم؟ 

چرا، چرا 
*توضيحات: 

· Cos /Kәz/ حالتِ مخفّفِ كلمه يBecause  است.









